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Sinopsis


From the wild shores of the Scotland's Western Isles to the
bloody fields of France to the glittering courts of Europe, the Macpherson
Trilogy follows a family's fight for Scottish independence against the Tudor
king, Henry VIII.

Nothing could hide her passion...

Fiona does not remember the years before she came to the priory on the Isle of Skye. Only the gentle Prioress knows the truth about the spirited, red-haired lass's true birth. So it is in a simple cowl and peasant's dress that she emerges from the island's mists and faces the famed warrior chief of the Highlands, Alec Macpherson.

Or stop his love...

Alec has served King James with his sword. Now he would give his very soul to protect this beautiful girl from the intrigue that swirls around her. But Fiona wants his heart as well, and willingly he gives it...even as the king's opponents are pushing her toward a deadly trap. For hidden in Fiona's memory is the face of her mother's killer and a secret that could topple the throne. And it will take Alec's Highland strengths pitted against a foe's cruel ambitions to prove, through blood and battle, which will reign--an army's might or the powerful passions of two lovers...
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Drummond Castle, October 1502

His ice-blue eyes locked on the castle looming in the gathering dusk.
Silent as death, he and his company of killers climbed the ridge toward the open drawbridge. Andrew would get back what was his. He would have his revenge.

Fiona bounced across the wood floor at the sound of horses thundering across the drawbridge. Standing on her tiptoes, she stretched her five year old body, inching her dimpled chin up onto the stone ledge surrounding the small window in her effort to peer out into the dusky light at the approaching riders. From the unglazed slit in the castle wall, the misty autumn wind swept damply through her fire red hair. She could not see the riders, but she could hear their steel armor clanging as they rode into the castle’s inner yard.
Her Father was coming for her.
“May I please go down, Nanna?” she asked for the umpteenth time. “Please, Nanna?”
“You know what your mama said, child,” the old woman responded, smiling at the irrepressible excitement of the little girl. This was a big day for her. This was a big day for them all.
Fiona skipped from the window and picked up her little stool from beside the fireplace, carrying it quickly to the high window and scampering onto it. As she pressed her face into the opening, a gust of Scottish night air filled her with a thrill of anticipation.
But her mother had given strict orders that she was to remain in her room until she was called for.
He must be very important, the little girl thought excitedly, trying to pick him out from among the horsemen in the courtyard. In the flaring torchlight she could see the varied array of tartans on the company of men dismounting below.
Though Fiona could not even recall when exactly she had last seen her father, she tried hard to remember, as her eyes scanned the sea of men below, what he looked like. She had been very little the last time. But there were things about him that she could still recollect, vaguely. His deep and easy laugh. His soft red beard. The strange, belt-like chain that she could feel under his shirt. Her mother had told Fiona that her father always wore that, but she had never said why.
“Your papa is a busy man, Fiona,” her mother had said the times she’d asked for him. All her life Fiona had been hearing talk of fights with the filthy English who were trying to take Scottish lands. And all her life she’d been hearing her mother tell her how papa had to help. How it was his job to help keep their homes and their country safe.
But now he was coming to them--making a special visit--to take her and her mother and Nanna back to his own castle. To be with him.
For the past week Fiona had been shadowing Nanna as she went about her chores. The little girl had tried extra hard to be more of a help than a hindrance. After all, she had so many questions about the upcoming visit, and Nanna was the only one who would even talk to her about it.
Fiona wished she could remember more.
For as long as the little girl could recall, no one would ever talk to her about her father. There were moments when her mother would allow Fiona a glimpse of those times when he had been near. And it was during those talks that Fiona would hear about his humor, his courage, about the kind of man he was. But then her mother would never answer her other questions about him, so he remained an enigma.
Sometimes Fiona wondered if her father still loved her. She wondered if he missed her as much as she missed him. Sometimes she even dreamed of him. When she did, he was like an angel, floating far above—away from her—but watching over her. She could see him, his red hair and beard streaming around him as if blown by a gentle breeze.
And now everyone kept telling Fiona not to disturb her mother.
The little girl knew that her mother was not her usual self. She had been very quiet for the past few days and spent many hours alone in her room. Fiona heard her crying. Nanna said that her mother was just having a hard time believing that what she had wished for, for so long, was finally coming true. But Fiona knew it had to be something else.
During their time together Nanna had told her that, for reasons beyond their control, Fiona’s parents could not be married up until now, but that their love had finally triumphed.
At last, her father had told his people that Fiona was his daughter, and that he and her mother were going to be married. Fiona was not really sure what being married meant, but she knew it had to be something very special. After all, she was going to have a permanent father now. But even more importantly, she knew that it meant her mother would never have to be sad again. Nanna had told her that.
Fiona began to count the torches that were being lit in the courtyard. She knew her father would have warriors with him. Nanna had said Fiona’s father had many who attended him.
“Fiona, come here so I can braid that wild hair of yours,” Nanna scolded gently, smiling patiently at the excited child. The room was warm and comfortable, and the old woman felt at peace with the world.
The little girl reluctantly turned from her place at the window. Hopping off the stool, she ran across the room, flinging herself affectionately onto the woman’s lap. Nanna put her arm around the child, returning her warm embrace.
Nanna had raised the girl’s mother, just as she was now helping to raise Fiona. They were so different, mother and daughter, and yet so much the same. Margaret had always been the proper child, always reserved, always private. But Fiona was different. Nothing was held in. Nothing was hidden. One thing Nanna knew they had in common, though: they both had such incredible depths to their love.
Fiona squirmed in her lap, breaking into the woman’s reverie. Nanna picked up the brush and began to run it through the silky softness of the little girl’s hair.
“Nanna, is my hair really the same color as papa’s?” she asked, turning her bright eyes on the woman.
“Aye, child. That it is.”
“And my eyes, Nanna?”
“Nay, child. You have your mama’s hazel eyes. Your papa’s eyes are the color of a March morning. Yours change with your mood and with the color of the sky.”
“But I do look like him, don’t I, Nanna?” she asked hopefully. Her mother had always said that Fiona resembled her father.
“Aye, lass. You look like him. And you have his wit. And his restlessness, and his high spirits, as well. You are his very own child, Fiona.”
There had never been any question whose child Margaret had borne. He had been here at Drummond Castle beside her when Fiona had taken her first breaths in this world. Nanna had seen the tears of joy washing his handsome face. And then, later on, Nanna had seen the tears of sorrow on that face when he had to go.
As the woman braided the little girl’s locks, she thought of how often she had done this same simple task for her mother as well. Margaret Drummond, eldest of three daughters of John, Lord Drummond, had grown up to be one of the most beautiful and sought-after maidens in all the realm. As a young lady of the court, Margaret had been pursued by princes and earls and lairds as well as by knights of every caliber. But she had turned her face from matches that had promised security and respectability. Instead, Margaret had accepted an impossible love. She had been swept away by a man beyond her reach. A man whose life and destiny were not his own to control. Nanna had watched her grow from childhood, and had always known her charge would never accept anything less than the union of two souls. For Margaret, impossible as it was, this love was forever.
Margaret had known the consequences of the relationship and had left the society at court when she had found herself with child. She had withdrawn to Drummond Castle, away from the prying eyes of the court gossips. She had secluded herself, even from much of her own family, content to raise her child alone, hoping all the while for his return.
And then he had followed her, to be with her during the pain of her labor, to share with her the tears and later the joy, to bask in a brief glow of happiness before the world had pulled him away—as it would again and again—but always with the departing promise that he’d come back as soon as he could.
But then one summer day he’d left, and he hadn’t returned. This time had been different. His world had kept him away. Two long years had come and gone before the news of this impending visit had reached Drummond Castle. The skirmishes, the politics...all had conspired to keep them apart until now.
Nanna knew that through these past two years, Margaret had clung to the certain knowledge that she was loved by the man who had fathered her child. Time had passed, though, and the Nanna often wondered if he had changed.
But now...now he was about to make Margaret’s dreams come true. Their dreams, Nanna thought. All of their dreams.

The sound of the door’s latch startled the old woman from her thoughts, and she sat bolt upright. The door opened and Margaret rushed into the room, pushing the heavy oak door closed behind her. Her eyes flickered across the room in search of her child. Finding her on Nanna’s lap, Margaret’s face visibly registered her relief. Fiona leaped up and ran into her mother’s arms.
“Mama, is it time?” the little girl asked hesitantly, sensing something was wrong.
“Oh, my poor baby,” her mother responded in anguish, hugging the child tightly to her. In an instant she turned her troubled eyes toward the older woman. “Nanna, we have no time. Take the back stairs down to the Great Hall. Find Sir Allan and have him come up here immediately. Then go out to the stables and have them ready three horses.”
“What’s wrong, m’lady?” the older woman asked, rushing to her mistress’s side. Margaret’s bright eyes flashed toward her daughter; loose tendrils of blonde hair fell around her perfect face, now filled with obvious distress. “What I have feared for the past few weeks has finally happened,” she answered quickly, struggling to fight back tears. Her face was flushed with her effort to restrain a thousand emotions. “You must take Fiona away from here. But first go and do as I have said. I will send her down with Allan. And please hurry.”
The older woman was torn between the desire to know more of her lady’s distress and the need to comply with the urgency of her command. But one look at the fear in Margaret’s eyes catapulted her into action, and she bustled quickly out the small door at the rear of the chamber.
As the door closed behind the retreating woman, Margaret’s hand went to the leather purse in the pocket of her dress. Wrapping her fingers around it, she could feel the dead coldness of Andrew’s broach, and, beside it, the ring, its heat burning her fingers through the leather. She had to hide them, and she had to hide them now. Her eyes swept around the room.
Oh, God, she thought. Oh, God! But where?
And then she remembered. With a sharp cry, she ran across the room to the fireplace. Counting several stones over from the opening, Margaret pulled one from the wall. Fiona just stood there in the middle of the room, confused, but knowing deep within her heart that something was wrong, terribly wrong. She could see the small dark space behind the wall and watched her mother yank a small leather purse from the pocket of her dress, jamming it into the hiding place. Quickly, Margaret shoved the stone back where it had been and whirled on her daughter.
“Fiona, my love,” she said, crossing the floor quickly. “Run and get your heavy cloak and the leather purse I gave you.”
“But Mama,” the girl protested. “What is wrong?”
“Go, child! Hurry!” the mother said quietly, trying to control the panic in her voice. “I will explain in a moment.”
Fiona ran to the pegs by the door and pulled down her winter cloak. As she turned back, she could see her mother writing furiously at the small study table. Tripping to the chest by her bed, Fiona took out the purse. By the time the little girl reached her side, she had folded her letter and tipped candle wax onto the paper, which she then sealed, using her ring.
“Give me the purse, Fiona,” Margaret said, reaching for the bag. She stuffed the letter in the purse and removed the ruby and emerald-encrusted cross that was hanging from the gold chain around her neck. Drawing Fiona to her, Margaret placed the chain around her neck and discreetly tucked it inside her dress.
“Mama!” Fiona looked wildly at her mother. For as long as she could remember, her mother had worn the cross close to her heart. “You said Papa gave you this.”
“Aye, my love,” Margaret answered, tears now coursing freely down her cheeks. “But I’ll not be needing it, and you shall.”
“But Mama! I don’t understand! Papa is coming!”
Margaret looked at the bewildered daughter. She was hardly more than a bairn. How would she survive this?
“Listen to me, child. We have only a moment.” Margaret looked around furtively. Time was running out, but where were Nanna and Allan? She continued. “An evil man has come into our home. Not your papa. Do you understand me? Your papa does not even know of the evils that surround him. He is innocent of this.”
Fiona tried to understand her mother’s words. What did she mean? The words swirled through her head. Papa was not coming. Innocent. Of what? Why did her mother no longer need her cross? Who was this evil man?
Fiona began to cry, hiccupping and sobbing as her mother tucked the leather purse inside her clothes. Margaret then wrapped the heavy cloak over Fiona’s shoulders and tied the leather thongs at her neck.
“Listen to me carefully, Fiona,” Margaret continued. They were both weeping now, and she wiped her daughter’s tears from her flushed face. She cupped the innocent young child’s face with her shaking hands and looked intensely into the worried eyes. “I need you to be very brave. You have to go away...to a place where you will be safe. And you have to stay away until your papa comes to get you.”
“But why isn’t he here?” Fiona cried. “Where is Papa now?”
“I wish I knew, Fiona. But the evil men are already here. These men will hurt us, my love. It is too late. You must go. They...But, listen to me, this is most important.” Margaret knelt beside her child and held her tightly with one arm as she pointed to the wall where she had hidden the packet. “When your papa brings you back here, show him what is behind that stone. He will punish the evil ones who have come here tonight! I promise you, he will!”
Margaret hugged Fiona fiercely, and the little girl clung to her mother.
They both jumped at the sound of the gentle knock at the small rear door.
Holding her sobbing child against her, Margaret called for her knight to enter.
Sir Allan entered the room, his face dark with concern.
“M’lady...should you not...should I not be down with Lord Andrew...” he began courteously.
“NO!” Margaret interrupted. “You must take Fiona far away from him...away from here. He...”
With a resounding bang, the heavy oak door of the room burst open, and a half dozen soldiers rushed in, drawn swords in their hands. Instinctively, Allan pulled his own sword from its scabbard, stepping in front of his mistress.
Margaret gripped Fiona’s hand and started backing toward the rear chamber door. As her heart slammed in her chest, she knew that it was not her own life that she feared for, but the life of her own precious child.
Holy Mother, Fiona is an innocent, she found herself praying. Please help her. Please save her.
“What is the meaning of this outrage?” the knight bellowed.
Instead of answering, four soldiers charged at him.
Gallantly, Allan parried the first blows of the onslaught, managing to shove one of the assailants clear across the room. Slashing at the soldiers, Allan managed to plunge his brand into one of the men where the shoulder meets the neck, but before he could pull his sword out of the dying man, two of the other soldiers found their chance; their swords pierced his chest and his back, the blades crossing somewhere between his ribs.
The valiant knight was dead before he hit the floor.
The assailants then turned on Fiona and Margaret, who watched in horror as the killers approached them.
Quickly recovering, Margaret drew Fiona behind her as she pulled a small dagger from her belt. Slowly, they continued backing toward the door.
“Stay behind me,” Margaret commanded in a voice that shook with emotion. “These animals will not dare to harm—”
Suddenly, Fiona felt herself being lifted high into the air. Twisting her body, she tried desperately to dive toward her mother. But a huge man, bigger than Sir Allan, held her with a viselike grip that sent shockwaves of pain shooting down her arms. Turning her head, she glimpsed the ugly, scarred face and the wild, unkempt beard of the grinning madman who held her.
From the corner of her eye, she saw that another man had taken hold of her mother’s arms and wrenched the knife from her hand.
Reacting to her mother’s cries, Fiona felt her body stiffen with anger. Suddenly something snapped within her, and all her fear vanished. She was a whirlwind of motion, arms and legs flying in all directions at once. Wildly, Fiona kicked hard at the man’s stomach, sinking her teeth into his massive paw at the same time. Her attacker snapped his hand away, and Fiona swung loose for a moment. Twisting her arm, she kicked again hard at his midsection, this time causing the man to throw her away from him.
“The devil…”
Fiona landed on her hands and knees, but quickly scampered to her feet, eyeing the ugly man defiantly.
“Are you going to let this wee thing best you, m’lord?” one of the soldiers sneered.
“She is a demon,” the Goliath roared, taking a step toward the girl.
Fiona looked around her wildly. She could see that both doors were blocked. There was no way out. Running to the window, she picked up the stool and rushed toward the men who were holding her struggling mother. Throwing the stool at one, she bit down on the hand of the other before being grabbed by the hair from behind.
The man yanked her head back roughly and jerked her around to face him. His fist hung in the air, his eyes clouded with fury.
“I’m going to teach you how we deal with demon bairns where I come from.”
Fiona’s eyes shot darts of defiance into the Highlander’s face.
“If you hurt me,” she hissed. “My papa will kill you.”
A look of shock flickered into the man’s face as his fist opened. Then his black eyes narrowed into a hardness that froze Fiona’s blood.
“Where you are going, your almighty papa will never find you,” he growled menacingly.
Dragging her toward the rear door, past Margaret, who had been gagged, the leader flung the little girl at one of his men.
“Take her down,” he spat. “Now!”
“Should we wait for you in the courtyard, Torquil?” the man clutching Fiona asked. Fiona tried to jerk her hand free, but her captor twisted her arm behind her back, taking hold of her hair with vicious force.
“No, I will catch up,” the man responded gruffly. He turned with a sneer toward Margaret. “We have a very sad occurrence that needs to take place here.”
A look of horror came into Margaret’s eyes, and she cast a final look at her daughter as they dragged the screaming child from the room.

Lord Gray, Margaret Drummond’s uncle, was the first to discover his niece’s body. The shocking news traveled like a thunderbolt through the countryside.
From what could be gathered, earlier in the evening a group of strangers had kidnapped Margaret’s daughter, Fiona. On the eve of such momentous expectations, after waiting two long years for the child’s father’s return to them, the shock of this loss had proved too much for Margaret—she had lost all sense. In despair, she had taken her own life, poisoning herself in her daughter’s room. They had found the note she left, professing that life was not worth living without her child.
People searched high and low throughout the Scottish countryside. But the fruitless effort was curtailed a fortnight later when the worst gale in fifty years tore across Scotland, spreading havoc and destruction from the Outer Hebrides and the Isle of Skye to the Firth of Forth and Edinburgh itself.
Neither the child nor her kidnappers were ever found, and those who loved her wept, thinking her dead.
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SINÓPSIS 
 
 
Desde las costas salvajes de las Islas Occidentales de Escocia hasta los coloridos campos de Francia y sobre las brillantes cortes de Europa, territorio de los Macpherson.
Esta trilogía sigue la lucha de una familia por la independencia escocesa contra la dinastía Tudor y su monarca: el rey Enrique VIII.
 
Nada podría ocultar la pasión que sentía ella en su interior...
 
Fiona no recuerda los años antes de llegar al Monasterio en la Isla de Skye. Solo la dulce Madre superiora sabe la verdad sobre el nacimiento de la enérgica y pelirroja muchacha. Un día, con una simple capucha y un vestido de campesina, Fiona emerge de las brumas de la isla y se enfrenta al famoso jefe guerrero de Highlands, Alec Macpherson.
 
O detente amor...
 
Alec ha servido con su espada al Rey James. Ahora daría su alma por proteger a esa hermosa muchacha de la intriga que se arremolina a su alrededor. Pero Fiona también quiere el suyo a cambio, y él voluntariamente se lo da... Incluso, cuando los enemigos del rey la empujan hacia una trampa mortal. Porque oculto en la memoria de Fiona está la cara del asesino de su madre, y un secreto que podría derribar del trono al rey actual y aprovechar las fortalezas de Highlands de Alec para enfrentarse a las ambiciones crueles de un enemigo por probar, ¿Qué reinará a través de la sangre y la batalla? ¿El poder de un ejército o las pasiones poderosas de dos amantes?


Prólogo

 
Castillo de Drummond, octubre de 1502
Sus ojos, color azul hielo, se fijaron en el castillo que se alzaba en la creciente oscuridad. Silencioso como la muerte, él y su compañía de asesinos subieron la cresta hacia el puente levadizo abierto. Andrew recuperaría lo que era suyo. Él tendría su venganza.
Fiona brincó del suelo de madera al oír el ruido de los caballos que cruzaban el puente levadizo. Poniéndose de puntillas, estiró su cuerpo de cinco años, incrustando su hoyuelo en la repisa de piedra que rodeaba la pequeña ventana, en un esfuerzo por asomarse a la opaca luz que iluminaba a los jinetes, cada vez más cercanos. Desde la hendidura sin esmaltar de la pared del castillo, el brumoso viento otoñal barría húmedamente su resplandeciente cabello. No podía ver a los jinetes, pero podía oír el crujido de su armadura de acero, mientras entraban al patio interior del castillo.
Su padre venía por ella.
— ¿Puedo bajar, Nanna? —preguntó ella por enésima vez—. Por favor, ¿Nanna?
—Sabes lo que dijo tu madre, niña —respondió la anciana, sonriendo ante la emoción irreprimible de la pequeña. Ese era un gran día para ella. Ese era un gran día para todos.
Fiona saltó de la ventana y recogió su pequeño taburete junto a la chimenea, llevándolo rápidamente a la ventana más alta y subiéndose en él. Cuando presionó su rostro en la abertura, una ráfaga de aire nocturno escocés la llenó de expectación.
Pero su madre había dado órdenes estrictas de que debía permanecer en su habitación hasta que la llamaran.
Él debía ser muy importante, pensaba la niña con entusiasmo, tratando de distinguirlo de entre los jinetes en el patio. A la luz de las antorchas podía ver la variada gama de tartanes del grupo de hombres que desmontaban abajo.
Aunque Fiona ni siquiera recordaba cuándo había visto a su padre por última vez, se esforzaba por recordar, mientras sus ojos escudriñaban al mar de hombres abajo, ¿cómo se vería? Ella era muy pequeña cuando él se había ido. Sin embargo, habían cosas sobre él que aún podía recordar, vagamente; su risa profunda y fácil, su suave barba roja, la extraña cadena con forma de cinturón, que podía sentir debajo de su camisa. Su madre le había dicho que su padre siempre la usaba, pero nunca había dicho por qué.
—Tu papá es un hombre ocupado, Fiona —le decía siempre que preguntaba por él. 
Toda su vida Fiona había oído hablar de batallas con los sucios ingleses que intentaban tomar las tierras escocesas. Y toda su vida había escuchado a su madre decirle el cómo papá tenía que ayudar. El cómo era su trabajo el ayudar a mantener su hogares y su país a salvo. Pero ahora regresaba a ellas, haciendo una visita especial. Para llevarla a ella, a su madre y a Nanna a su propio castillo. Para estar con él. Durante la última semana, Fiona había estado siguiendo a Nanna mientras hacía sus tareas. La niña había intentado con toda su fuerza ser de ayuda y no un obstáculo. Después de todo, tenía tantas preguntas sobre la próxima visita de su padre, y Nanna era la única que le hablaba del tema.
Deseaba poder recordar más. Desde que ella tenía memoria, nadie hablaba con sobre su padre. Habían momentos en que su madre le permitía vislumbrar aquellos instantes en que habían estado juntos. Y era durante esas conversaciones que Fiona escuchaba hablar sobre el humor y el coraje de su padre, sobre la clase de hombre que era. Pero luego su madre no volvía a responderle sus otras preguntas sobre él, por lo que seguían siendo un misterio.
A veces Fiona se preguntaba si su padre todavía la amaba. Se preguntaba si la echaría tanto de menos, como ella a él. A veces incluso soñaba con él; cuando lo hacía, él era como un ángel, flotando muy lejos, lejos de ella, pero cuidándola siempre. Podía verlo, su pelo y barba color rojo flotando a su alrededor como si soplara una suave brisa. Y ahora todos le decían a Fiona que no molestara a su madre.
La niña sabía que su madre no era la de siempre. Había estado muy callada durante los últimos días, estando sola en su habitación durante horas. Fiona había escuchado su llanto y Nanna le había dicho que a su madre sólo le costaba creer que lo que había deseado durante tanto tiempo, finalmente se estaba haciendo realidad. Pero la niña sabía que tenía que ser algo más.
Durante su tiempo juntas Nanna le había dicho que, por razones fuera de su control, los padres de Fiona no podían casarse hasta ahora, pero que su amor finalmente había triunfado. Por fin, su padre le había dicho a su gente que Fiona era su hija, y que él y su madre iban a casarse. Fiona no estaba realmente segura de lo que significaba estar casado, pero sabía que tenía que ser algo muy especial. Después de todo, ella iba a tener un padre permanente ahora. Pero, lo que era más importante, sabía que eso significaba que su madre nunca más volvería a estar triste. Nanna le había dicho eso.
La niña comenzó a contar las antorchas que estaban encendiendo en el patio. Sabía que su padre tendría guerreros con él. Nanna había dicho que el padre de Fiona tenía a varios que lo atendían.
—Fiona, ven aquí para que pueda trenzar ese cabello salvaje que tienes —reprendió Nanna suavemente, sonriendo pacientemente a la niña emocionada. 
La habitación era cálida y cómoda, y la anciana se sentía en paz con el mundo. La niña se apartó a regañadientes de su lugar en la ventana. Saltando del taburete, corrió a través de la habitación, arrojándose cariñosamente sobre el regazo de la mujer. Nanna rodeo a la pequeña con su brazo y le devolvió su cálido abrazo.
Nanna había criado a la madre de Fiona, justo como lo estaba haciendo ahora con la hija. Eran tan diferentes, madre e hija, y sin embargo, parecían lo mismo. Margaret siempre había sido una niña correcta, siempre reservada, siempre callada; pero Fiona era diferente. No dejaba nada a la imaginación. No ocultaba nada. Sin embargo, había una cosa que Nanna sabía que tenían en común: ambas tenían una increíble capacidad para amar profundamente.
Fiona se retorció en su regazo, despertando a la mujer de su ensoñación. Nanna recogió el cepillo y comenzó a pasarlo por el suave y sedoso cabello de la niña.
—Nanna, ¿mi cabello es realmente del mismo color que el de papá? —preguntó, volviendo sus brillantes ojos hacia la mujer.
—Aye, mi niña. Así es.
— ¿Y mis ojos, Nanna?
—Nay, pequeña. Tienes los ojos color avellana de tu madre. Los ojos de tu padre son del color de una mañana de marzo. Los tuyos cambian con tu estado de ánimo y con el color del cielo.
—Pero, sí me parezco a él, ¿verdad, Nanna? —preguntó ella con esperanza. Su madre siempre había dicho que Fiona se parecía a su padre.
—Sí, muchacha. Te pareces a él; y tienes su ingenio, su curiosidad, y su buen humor también. Eres definitivamente su hija, Fiona.
Nunca había sentido dudas sobre la hija que Margaret había tenido. Había estado a su lado en el castillo de Drummond cuando Fiona había respirado por primera vez en este mundo. Nanna había visto las lágrimas de alegría que lavaban el hermoso rostro de la joven. Y luego, más tarde, también había sido testigo de las lágrimas de tristeza en esa misma cara, cuando él tuvo que irse.
Mientras la mujer trenzaba los mechones de la niña, pensó en la frecuencia con que había hecho esa misma sencilla tarea para su madre. Margaret Drummond, la mayor de las tres hijas de John, Lord Drummond, se había convertido en una de las doncellas más bellas y codiciadas de todo el reino. Como joven dama de la corte, Margaret había sido perseguida por príncipes, condes y terratenientes, así como por caballeros de todos los calibres; pero ella había rechazado a todos los partidos que le habían prometido seguridad y respetabilidad. En cambio, Margaret había aceptado un amor imposible. Ella había caído flechada por un hombre fuera de su alcance. Un hombre cuya vida y destino no podía controlar por sí mismo. Nanna la había visto crecer desde la infancia, y siempre había sabido que su cargo nunca aceptaría nada menos que la unión de dos almas en matrimonio. Para Margaret, imposible cómo era, este amor iba a durar para siempre.
Margaret conocía las consecuencias de la relación y había abandonado la sociedad en la corte al quedar embarazada. Se había retirado al castillo de Drummond, lejos de las miradas indiscretas de los chismosos de la corte. Se había recluido, incluso de gran parte de su propia familia, contenta de criar sola a su hija, esperando todo el tiempo a que su amado regresara.
Y luego, él la había seguido para estar con ella durante el doloroso parto, compartir con ella las lágrimas y luego la alegría, disfrutar de un breve resplandor de felicidad antes de que el mundo se lo llevara de nuevo, como lo haría una y otra vez; pero con la promesa de que regresaría tan pronto como pudiera.
Un día de verano, se había ido y no había regresado, en mucho tiempo. Esta vez era diferente. Su mundo lo mantuvo alejado. Dos largos años habían pasado antes de que la noticia de esta inminente visita llegara al Castillo de Drummond. Las escaramuzas, la política... todos habían conspirado para mantenerlos separados hasta ahora.
Nanna sabía que, durante los últimos dos años, Margaret se había aferrado a la idea incuestionable de ser amada por el hombre que había engendrado a su hija. Sin embargo, el tiempo había pasado, y Nanna a menudo se preguntaba si él había cambiado.
Ahora... Ahora estaba a punto de hacer realidad los sueños de Margaret. “Sus sueños”, pensó Nanna. “Todos sus sueños”.

***
El sonido del pestillo sacó a la anciana de sus pensamientos, ella se sentó derecha. La puerta se abrió y Margaret entró corriendo a la habitación, empujando la pesada puerta de roble y cerrándola detrás de ella. Sus ojos parpadeaban por la habitación en busca de su hija. Al encontrarla en el regazo de Nanna, la cara de Margaret visiblemente se alivió. Fiona se levantó de un salto y corrió hacia los brazos de su madre.
—Mamá, ¿es hora? —la niña preguntó vacilante, sintiendo que algo andaba mal.
—Oh, mi pobre bebé —respondió su madre con angustia, abrazando a la niña con fuerza. En un instante, dirigió sus ojos turbados hacia la mujer mayor—. Nanna, no tenemos tiempo. Toma las escaleras traseras hacia el Gran Salón. Encuentra a Sir Allan y haz que venga aquí inmediatamente. Luego ve a los establos y haz que preparen tres caballos.
— ¿Qué pasa, mi lady? —preguntó la mujer mayor, corriendo hacia el lado de su ama. 
Los ojos brillantes de Margaret se dirigieron hacia su hija; unos mechones sueltos de cabello rubio cayeron alrededor de su rostro perfecto, ahora lleno de evidente angustia. 
—Lo que temí durante las últimas semanas finalmente ha sucedido—respondió ella rápidamente, luchando por contener las lágrimas. Su rostro estaba enrojecido por el esfuerzo de contener mil emociones—. Debes llevar a Fiona lejos de aquí, pero primero ve y haz lo que dije. La enviaré abajo con Allan. Por favor date prisa.
La mujer mayor estaba dividida entre el deseo de saber más sobre la angustia de su dama y la necesidad de cumplir con la urgencia de su mandato. Pero una mirada al miedo en los ojos de Margaret la catapultó a la acción, y se apresuró a salir por la pequeña puerta en la parte trasera de la recámara.
Cuando la puerta se cerró detrás de la mujer, la mano de Margaret se dirigió al bolso de cuero que llevaba en el bolsillo del vestido. Envolviendo sus dedos alrededor de él, pudo sentir la frialdad del broche de Andrew, y, junto a este, el anillo, su calor quemando sus dedos a través del cuero. Tenía que esconderlos, y tenía que esconderlos rápido. Sus ojos recorrieron la habitación.
“Oh, Dios”, pensó ella. “¡Oh, Dios! Pero, ¿dónde los escondería?”
Y luego ella recordó. Con un grito agudo, corrió a través de la habitación hacia la chimenea. Contando varias piedras desde la abertura, Margaret sacó una de la pared. Fiona se quedó parada en medio de la habitación, confundida, pero sabiendo en lo profundo de su corazón que algo andaba mal, terriblemente mal. Podía ver el pequeño espacio oscuro detrás de la pared, donde vio a su madre meter el pequeño bolso de cuero que tenía en el bolsillo de su vestido. Rápidamente, Margaret empujó la piedra hacia atrás donde había estado antes, y se giró hacia su hija.
—Fiona, mi amor —dijo, cruzando el piso rápidamente—. Corre y toma tu pesada capa y el bolso de cuero que te di.
—Pero mamá —protestó la niña—. ¿Qué es lo que sucede?
— ¡Ve, mi niña! ¡Date prisa! —dijo la madre en voz baja, tratando de controlar el pánico en su voz—. Te lo explicaré en un momento.
Fiona corrió hacia las clavijas de la puerta y bajó la capa de invierno. Al volverse, pudo ver a su madre escribiendo furiosamente en la pequeña mesa de estudio. Tropezando con el cofre que estaba junto a su cama, Fiona sacó el bolso. Para cuando la niña llegó al lado de su madre, ésta había doblado su carta y untado cera de vela sobre el papel, que luego selló usando su anillo.
—Dame el bolso, Fiona —dijo Margaret, alcanzándolo. 
Metió la carta en el bolso, y se quitó el rubí y la cruz incrustada de esmeraldas que colgaban de la cadena de oro que llevaba en el cuello. Tirando de Fiona hacia ella, Margaret le colocó la cadena alrededor del cuello y discretamente la metió dentro de su vestido.
— ¡Mamá! —Fiona miró ferozmente a su madre. Desde que tenía memoria, su madre había llevado la cruz cerca del corazón—. Dijiste que papá te dio esto.
—Aye, mi amor —respondió Margaret, las lágrimas corrían libremente por sus mejillas—. Pero no la necesitaré, tú sí.
— ¡Pero mamá! No entiendo. ¡Papá viene!
Margaret miró a su desconcertada hija. Ella era apenas una niña. ¿Cómo sobreviviría a esto?
—Escúchame, mi niña. Solo tenemos un momento —Margaret miró a su alrededor furtivamente. Se estaba acabando el tiempo, pero ¿dónde estaban Nanna y Allan? Ella continuó—. Un hombre malvado ha venido a nuestro hogar. No es tu papá ¿Me entiendes? Tu papá ni siquiera sabe de los males que lo rodean. Él es inocente de todo esto.
Fiona trataba de entender las palabras de su madre. ¿Qué quería decir? Las palabras se arremolinaban en su cabeza. ¿Papá no vendría?... ¿Inocente? ¿De qué? ¿Por qué su madre ya no necesitaba su cruz? ¿Quién era este hombre malvado?
Fiona comenzó a llorar, entre hipo y sollozos, cuando su madre metió el bolso de cuero dentro de su ropa. Margaret luego envolvió la pesada capa sobre los hombros de Fiona y le ató las correas de cuero en el cuello.
—Escúchame con cuidado, Fiona —continuó Margaret. Las dos lloraban ahora; mientras ella enjugaba las lágrimas de su hija, tomó la cara inocente e infantil con sus manos temblorosas y miró intensamente a los ojos preocupados de la niña—. Necesito que seas muy valiente. Tienes que irte... A un lugar donde estarás a salvo. Y tienes que mantenerte oculta hasta que tu padre venga por ti.
— ¿Pero por qué él no está aquí? —Fiona lloró—. ¿Dónde está Papá ahora?
—Ojalá lo supiera, Fiona. Pero estos hombres malvados ya están aquí. Estos hombres nos lastimarán, mi amor. Es demasiado tarde. ¡Tienes que irte! Ellos... Pero, escúchame, esto es lo más importante —Margaret se arrodilló junto a su hija y la abrazó con fuerza con un brazo, mientras señalaba la pared donde había escondido el paquete—. Cuando tu papá te traiga de vuelta aquí, muéstrale qué hay detrás de esa piedra. ¡Castigará a los malvados que han venido aquí esta noche! ¡Te lo prometo! 
Margaret abrazó a Fiona con fiereza y la niña se aferró a su madre. Ambas saltaron ante el suave golpe en la pequeña puerta trasera.
Sosteniendo a su niña, llorando contra ella, Margaret pidió que entrara su caballero. Sir Allan entró en la habitación con la cara oscura por la preocupación.
—Mi lady... ¿No debería... No debería estar abajo con Lord Andrew... —comenzó cortésmente.
— ¡NO! —Margaret lo interrumpió—. Debes llevar a Fiona lejos de él... Lejos de aquí. Él...
Con un sonido resonante, la pesada puerta de roble de la habitación se abrió de golpe, y media docena de soldados entraron corriendo y desenvainando espadas en sus manos. Instintivamente, Allan sacó su espada de la funda y se colocó frente a su señora.
Margaret agarró la mano de Fiona y comenzó a retroceder hacia la puerta de la recámara trasera. Cuando su corazón se estrelló contra su pecho, supo que no era por su propia vida que temía sino por la vida de su preciosa hija.
"Santa Madre, Fiona es inocente", se encontró rezando. "Por favor, ayúdala. Por favor, sálvala".
— ¿Cuál es el significado de este ultraje? —gritó el caballero.
En lugar de responder, cuatro soldados lo atacaron.
Gallardamente, Allan detuvo los primeros golpes del ataque, logrando empujar a uno de los atacantes afuera de la habitación. Cortando a los soldados, Allan logró hundir su marca en uno de los hombres, justo donde el hombro se encuentra con el cuello; pero antes de que pudiera sacar su espada del moribundo, dos de los otros soldados encontraron su oportunidad; sus espadas le atravesaron el pecho y la espalda, las cuchillas se cruzaron entre sus costillas.
El valiente caballero estaba muerto antes de caer al suelo. Los asaltantes se volvieron contra Fiona y Margaret, quienes observaron con horror cómo los asesinos se les acercaban. Recuperándose rápidamente, Margaret atrajo a Fiona detrás de ella mientras sacaba una pequeña daga de su cinturón. Lentamente, continuaron retrocediendo hacia la puerta.
—Quédate detrás de mí —ordenó Margaret, con una voz que temblaba por la emoción—. Estos animales no se atreverán a dañar...
De repente, Fiona sintió que la levantaban en el aire. Torciendo su cuerpo, ella trató desesperadamente de volver hacia su madre. Pero un hombre enorme, más grande que sir Allan, la sostuvo con un agarre de visón que le enviaba ondas de dolor por los brazos. Girando la cabeza, vislumbró el rostro feo y lleno de cicatrices, y la barba salvaje y descuidada del sonriente loco que la abrazaba.
Por el rabillo del ojo, vio que otro hombre había agarrado los brazos de su madre y le había arrancado el cuchillo de la mano.
Reaccionando a los gritos de su madre, Fiona sintió que su cuerpo se ponía rígido de ira. De repente, algo se rompió dentro de ella y todo su miedo desapareció. Ella era un torbellino en movimiento, con los brazos y las piernas volando en todas direcciones a la vez. Salvajemente, Fiona pateó con fuerza el estómago del hombre, hundiendo sus dientes en su enorme mano al mismo tiempo. Su atacante apartó la mano, y Fiona se soltó por un momento. Torciendo su brazo, ella lo pateó de nuevo con fuerza, esta vez haciendo que el hombre la tirara lejos de él.
—Por un demonio...
Fiona aterrizó sobre sus manos y rodillas, pero rápidamente se puso en pie, mirando al feo hombre desafiante.
— ¿Vas a dejar que esta pequeña cosa sea mejor que tú, mi Lord? —uno de los soldados se burló.
—Ella es un demonio —rugió el Goliat, dando un paso hacia la niña.
Fiona miró a su alrededor frenéticamente. Pudo ver que ambas puertas estaban bloqueadas. No había salida. Corriendo hacia la ventana, levantó el taburete y corrió hacia los hombres que sostenían a su madre, quién aún luchaba contra el agarre. Lanzando el taburete a uno, mordió la mano del otro antes de ser agarrada por el cabello.
El hombre, de quién se había escapado, tiró bruscamente de su cabeza hacia atrás y la sacudió para enfrentarlo. Su puño colgaba en el aire, sus ojos nublados por la furia.
—Voy a enseñarte cómo lidiamos con los hijos del demonio, de dónde vengo.
Los ojos de Fiona lanzaron dardos de desafío a la cara del Highlander.
—Si me haces daño —susurró—. Mi papá te matará.
Una mirada de sorpresa parpadeó en la cara del hombre cuando su puño se abrió. Entonces sus ojos negros se estrecharon con una dureza que congeló la sangre de Fiona.
—A dónde vas, tu todopoderoso papá nunca te encontrará —gruñó amenazante.
Arrastrándola hacia la puerta trasera, dejando atrás a Margaret que había sido amordazada, el líder arrojó a la niña a uno de sus hombres.
—Llévala abajo —escupió—. ¡Ahora!
— ¿Deberíamos esperarte en el patio, Torquil? —preguntó el hombre que agarraba a Fiona. Fiona intentó liberar su mano, pero su captor giró su brazo detrás de su espalda, agarrando su cabello con fuerza.
—No, los alcanzaré después —respondió bruscamente el hombre. Se volvió con una mueca de desprecio hacia Margaret—. Tenemos un evento muy triste que debe tener lugar aquí.
Una mirada de horror entró en los ojos de Margaret, y lanzó una última mirada a su hija, mientras arrastraban a la niña de la habitación, gritando.

***
Lord Gray, el tío de Margaret Drummond, fue el primero en descubrir el cuerpo de su sobrina. La impactante noticia viajó como un rayo por el campo.
Por lo que se pudo deducir, más temprano esa noche, un grupo de desconocidos había secuestrado a la hija de Margaret, Fiona. Con dicho acontecimiento trascendental, después de esperar dos largos años porque el padre de la niña volviera con ellas, el impacto de esta pérdida había sido demasiado para Margaret; había perdido el sentido común. En su desesperación, se había quitado la vida, envenenándose en la habitación de su hija. Habían encontrado la nota que ella había dejado, declarando que la vida no valía la pena sin su hija.
La gente buscó en lo alto y en lo bajo de todo el campo escocés. Pero el esfuerzo infructuoso se redujo a una quincena más tarde, cuando el peor vendaval en cincuenta años atravesó Escocia, extendiendo los estragos y la destrucción desde las Hébridas Exteriores hasta la Isla de Skye, y de esta al estuario de Forth y Edimburgo.
Ni la niña ni sus secuestradores fueron encontrados, y los que la amaban lloraron creyéndola muerta.

image1.jpeg




